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oucousmos BORELL

HYDRAUUC COMPONENTS

e SEMIGIUNTI SCANALATI

o DEMI-ACCOUPLEMENTS CANNELES
o SPLINED HALF-COUPLINGS

* GENUTETE HALBKUPPLUNGEN

| semigiunti scanalati, barre scanalate, giunti scanalati e
giunti a catena sono costruiti in acciaio UNI 16CrNi4/Pb,
trattati termicamente.

(I semigiunti evidenziati con questo asterisco sono
costruiti in acciaio bonificato UNI 38NiCrMo4/Pb
ricevendo poi un trattamento termico di nitrurazione
(tenifer) con resistenza meccanica R = 95 + 105 Kg/mm?

Les demi-accouplements cannelés, les barres
cannelées, les accouplements cannelés et les
accouplements a chaines sont fabriqués en acir UNI
CrNi4/Pb, et ils sont thermiquement traités.

(*) Les demi-accouplements avec astérix sont fabriqués
en acier trempé et revenu UNI 38 NiCrMo4%Pb et
ils recoivent un traitement ther-mique de nitruration
(tenifer) avec résistance mécanique R=95-105 Kg/mm?

Splined half-couplings, bars, couplings and chain
couplings are made of heat-treated steel UNI 16
CrNi4/Pb.

(*) Half-couplings marked with (*Jare made of hardened
and tempered steel UNI 38 NiCrVio4/Fb and subjected to
nitriding with mechanical resistance R = 95 to 105 Kg/mm?

Die Profilhalbkupplungen, -stangen und -kupplungen
sowie die Ketténkupplungen werden aus
drmebehandeltem Stahl UNI 16CrNi4/Pb hergestellt.
(*) Die mit Sternzeichen gekennzeichneten
Halbkupplungen sind aus Vergutungsstahl UNI
38NiCrMo4/Pb hergestellt und werden dann mit
Nitrierverfahren (Teniter) bei mechanischem Widerstand
R-95-1 05 Kg/mm? warmebehandéelt.



o SEMIGIUNTI SCANALATI SERIE 12000 + SEMIGIUNTI PORTAFLANGIA SERIE 12200

commamos RO RE UL * DEM-ACCOUPLENENTS CAUNELES SERIE 12000 DEMFACCOLPLEENTS PORTE-BRIDE SERE 12200
HYDRAUUC COMPONENTS o SPLIVED ALF-COUPLINGS SERIES 1200 » FLANGE HALF-COUPLIVGS SERES 12200
o GENUT HALBKUPPL SERIE 12000 FLANSCHHALT-HALBKUPPL SERE 12200
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Dentatura esterna Dentatura interna
Ne . Denture extérieure Denture Intérieure
Codice External toothing Internal toothing
Code Aussenverza hnung Innenverzahnung
Code No. Passo N?® Denti Profilo 1 N® Denti E F
Cod Pas Nb. dents Profil Mb. dents
odenummer Pitch No. of teeth Profile No. of teeth
Steigung Anz. Zdhne Profil Anz. Zdhne
12005 172" ' 22 35 x 31 18 94,5 27
12001 1/2" 24 32x 38 17 102,5 27
12002 1/2" 24 35x 31 18 102,5 27
12003 1/2" 30 48 x 44 | 23 127 40
12004 3/4” ; 20 48 x 44 5 23 130,5 40
12006 3/4" [ 20 50x45 24 130,5 40
12007 3/4” 24 48 x 44 23 156,13 48
12008 3/4" 24 58 x 53 27 156,13 48
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Dentatura esterna
o Denture extérieur
Codice N°. Eexlel:n':lelonlr::;
Code Aussenverzahnung
Code No. Passo N*® denti G B E H ] L
Pas Nb. dents
Codenummer Pitch No. of teeth
Steigung Anz. Zdhne
12201 1/2” | 22 70 68 945 23 4 56
12202 1/2” 24 | 72 68 102,5 27 3 56
12203 1/2” 30 81 74 127 40 3 68
12204 3/4" | 20 82 74 130,5 40 3 68
12205 3/4” 24 110 105 156,13 48 5 90
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This document is the property of LubeTeam Hydraulic S.r.l. All data reported here are for the exclusive use of the
Receiver. Reproduction is not authorized without writing permission, in all or in part of the content of this document,
in accordance to Law 633 art. 171, dated April 22, 1941.
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